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Ohutusteave 

Hüüumärk võrdkülgse kolmnurga sees on mõeldud kasutaja hoiatamiseks seadmega kaasasolevas 

kirjanduses toodud olulise toimingu eest. 

Hoiatus - Välk noolepea sümboliga võrdkülgse kolmnurga sees on mõeldud kasutaja hoiatamiseks 

isoleerimata ohtliku pinge eest toodete korpuses, mis võib olla piisavalt suur, et tekitada inimestele 

elektrilöögi ohtu. 

 

ETTEVAATUST!  
ELEKTRILÖÖGI OHT ÄRGE AVAGE! 

Selle toote töös kasutatakse kõrgepinget. Elektrilöögi ohu vähendamiseks ärge eemaldage korpuse katet, vaid 

pöörduge kvalifitseeritud hoolduspersonali poole. 

Olulised ohutusabinõud 

1. Lugege neid juhiseid. 

2. Hoidke need juhised alles. 

3. Võtke arvesse kõiki hoiatusi. 

4. Järgige juhiseid. 

5. Ärge kasutage seadet vee lähedal. 

6. Puhastage ainult kuiva lapiga. 

7. Ärge blokeerige ventilatsiooniavasid. Paigaldage vastavalt tootja juhistele. 
8. Ärge paigaldage seadet soojusallikate lähedusse, nagu radiaatorid, soojusregistrid, pliidid või muud soojust 

tootvad seadmed (sh võimendid). 

9. Ärge eirake polariseeritud või maandatud pistiku ohutuseesmärki. Polariseeritud pistikul on kaks tera, 
millest üks on teisest laiem. Maandustüüpi pistikul on kaks laba ja kolmas maanduskronstein. Lai tera või 
kolmas haru on teie ohutuse tagamiseks. Kui kaasasolev pistik ei mahu teie pistikupessa, konsulteerige 
elektrikuga vananenud pistikupesa vahetamiseks. 

10. Kaitske toitejuhet selle peal kõndimise või muljumise eest, eriti pistikute, pistikupesade ja nende seadmest 
väljumise kohas. 

11. Kasutage ainult tootja poolt määratud seadmeid / tarvikuid. 
 

12.  Kasutage ainult tootja poolt määratud või koos seadmega müüdavat käru, statiivi, kolmjalga, klambrit 
või lauda. Käru kasutamisel olge käru / seadme kombinatsiooni liigutamisel ettevaatlik, et ümberminekul 
vigastusi vältida. 

13. Eemaldage seade vooluvõrgust äikesetormide ajal või kui te seda pikemat aega ei kasuta. 

 

Ettevaatust: 

1. Tulekahju või elektrilöögi ohu vähendamiseks ärge jätke seadet vihma või niiskuse kätte. 

2. Toitepistikut kasutatakse lahtiühendamisseadmena, see peab jääma töökõlblikuks. 

3. Pistikupesa tuleb paigaldada seadme lähedale ja see peab olema kergesti juurdepääsetav. 

4. Seadet ei tohi kunagi paigutada sisseehitatud raamaturiiulisse või raamistikku, välja arvatud juhul, kui on tagatud 
nõuetekohane ventilatsioon või järgitud tootja juhiseid. 

5. Seade ei tohi kokku puutuda tilkumise ega pritsmetega ning seadmele ei tohi asetada vedelikuga täidetud 
esemeid, näiteks vaase. 

6. Ärge asetage seadmele ühtegi ohuallikat (nt vedelikuga täidetud esemeid, süüdatud küünlaid). 

7. Seina- või laepaigaldus - seadet tohib paigaldada seina või lakke ainult tootja soovituste kohaselt. 

8.     Ärge kunagi asetage telerit, kaugjuhtimispulti ega patareisid lahtise leegi või muude soojusallikate, sealhulgas 
otsese päikesevalguse lähedusse. Tule leviku vältimiseks hoidke küünlad ja muud leegid telerist, 
kaugjuhtimispuldist ja akudest alati eemal. 

9. Tavalise töötamise korral peaks USB-liides olema koormatud 0,5A- ga. Need hooldusjuhised on 
kasutamiseks ainult kvalifitseeritud spetsialistidele. Elektrilöögi ohu vähendamiseks ärge tehke muid 
hooldustöid peale kasutusjuhendis sisalduva, välja arvatud juhul, kui olete selleks kvalifitseeritud. 

10. Patareid ei tohi kokku puutuda ülemäärase kuumusega, näiteks päikesepaiste, tule või muude sarnaste 
tingimustega. 

11.     See seade on II klassi või topeltisolatsiooniga elektriseade. See on konstrueeritud nii, et ei nõua 
elektrimaandusega ohutut ühendust. 

12. Maksimaalne töökeskkonna temperatuur on 45 °C. Maksimaalne kõrgus peaks olema 2000 meetrit. 
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Paigutuse hoiatus 

Ärge kunagi asetage telerit ebastabiilsesse kohta. Teler võib kukkuda ja põhjustada raskeid kehavigastusi või surma. 
Paljusid vigastusi, eriti laste vigastusi, saab vältida lihtsate ettevaatusabinõude abil, näiteks: 

1. Kasutage teleri tootja soovitatud kappe või aluseid. 

2. Kasutage ainult mööblit, mis telerit ohutult toetab. 

3. Veenduge, et teler ei ulatuks üle mööbli serva. 

4. Teleri asetamine kõrgetele mööbliesemetele (näiteks kappidele või raamatukappidele) ilma nii mööbli kui 
ka teleri sobiva ankurdamiseta. 

5.  Telerit ei tohi asetada riidele või muudele materjalidele, mis võivad asuda teleri ja tugimööbli vahel 

6. Lapsi peab hoiatama ohtudest, mis kaasnevad ronimisega mööblile, et jõuda teleri või selle juhtseadmeteni. 
Kui teie olemasolev teler hoitakse alles ja paigutatakse ümber, tuleb rakendada samu kaalutlusi, mis 
eespool. 

Märkus: Ärge riputage seadet nurga all, et vältida kukkumise ohtu. 

 

Teleri nupud ja terminaliliides 

Teleri nupud 

Märkus: järgnev on ainult funktsionaalne skeem. Erinevate mudelite tegelik asend ja paigutus võib olla erinev. 

Üks nupp: 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
Vajutage seda nuppu teleri sisse-/väljalülitamiseks. 

Mitu nuppu: 

 Toite sisse-/väljalülitamine 

Source  Välissignaali sisendi valik 

Menu/OK 
Peamenüü kuvamine ja menüüelemendi valiku kinnitamine 

CH +/- Kanali valik 

VOL +/- Helitugevuse reguleerimine 

 

Terminali liides 

Märkus: järgnevalt on toodud erinevad terminaliliidesed, tegelik asukoht ja paigutus, erinevate mudelite arv võib olla 

erinev. 
 

 

 Ärge puudutage HDMI- ja USB-pesasid ega viibige nende läheduses ning vältige elektrostaatilist laengut, mis   
 võib neid pesasid USB töörežiimis häirida, vastasel juhul see põhjustab teleri töö lõpetamise või ebatavalise  
 oleku. 

Kõrvaklappide väljund

Ühendage Internetiga

Optiline väljund

USB sisend

Ühendage antenni / kaabeltele 
visiooni sisend (75/VHF/UHF)

CI pesta

Digitaalse signaali sisend 
HDMI videopistikust

Väline AV üksiksisend
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Välisseadme ühendusskeem 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Teleri installimine ja ühendamine 
 

Teleri seadistamine 

Asetage teler kindlale kohale, mis kannab seadme raskust. 

Ohu vältimiseks ärge paigutage telerit vee ega küttekoha lähedusse 

(nt valgus, küünal, kütteseade) ja ärge blokeerige teleri

 tagaküljel olevat ventilatsiooni 

Antenni ja toite ühendamine 

1. Ühendage antennikaabel teleri tagaküljel olevasse antennipessa. 

2. Ühendage teleri toitejuhe (vahelduvvool 100-240 V ~50/60 Hz). 

Teleri sisselülitamine 

Ühendage toiteallikas, sisenege ooterežiimi (punane tuli), vajutage 

teleri sisselülitamiseks teleri toitenuppu või kaugjuhtimispuldi 

toitenuppu. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
Märkus: kui mudelil on CI-kaardi pesa, võib tarvikukotist leida CI- kaardi pesa silikoonist pistiku (ilma CI-kaardi pesata 
mudelite puhul  silikoonist pistikut ei ole), sisestage silikoonist kaarti ei kasutata. 

 

 
 
 

Märkus: pilt on ainult viitamise eesmärgil. 

 
 

 
 

DVD Digiboks 

HDMI sisendi ühendus 

USB ühendus 

AV sisendi ühendus 

TV ühendus 

AV sisendi ühendus 

AV väljund ühendus RJ45 ühendus 

TV signaali 
väljund 
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Kaugjuhtimispult 

EPG funktsioonid



Veaotsing 

 

 

 Teler läheb ooterežiimi, kui see mõne minuti pärast ei reageeri. 

Video puudub (arvutirežiim) Kontrollige, kas kaabel on porti õigesti ühendatud või kas kaabel on sisse 

painutatud mõnes kohas. 

Vertikaaljoone vilkumine 

(arvutirežiim) 

Sisenege peamenüüsse ja reguleerige vertikaalset paigutust vertikaaljoone 

kõrvaldamiseks. 

Horisontaalne rebimine 
(arvutirežiim) 

Ekraani horisontaalse paigutuse reguleerimine horisontaaljoonte 
puhastamiseks. 

Ekraan on liiga hele või tume 

(arvutirežiim) 

Heleduse või kontrastsuse reguleerimine põhimenüüs. 

Arvuti ei reageeri Kontrollige, kas arvuti kuva eraldusvõime on seatud väärtusele ühilduv 
eraldusvõime teleri jaoks. 

Jooned ilmuvad kui seade 
on ühendatud RCA-porti 

Veenduge, et kasutate hea kvaliteediga kaablit. 

Probleemid ei ole lahendatud Eemaldage toitekaabel vooluvõrgust ja oodake 30 sekundit, seejärel 

ühendage uuesti pistikupessa. Kui probleemid püsivad, ärge püüdke telerit 

ise parandada. Võtke ühendust teeninduskeskusega. 

Märkus: ärge jätke telerisse staatilist pilti, olenemata sellest, kas see on pärit peatatud videost, 

menüüekraanilt pikaks ajaks, sest see kahjustab ekraani ja võib põhjustada pildi sissepõlemist. 

Viga Lahendus 

Toide puudub. Kontrollige, kas teleri vahelduvvoolujuhe on ühendatud või mitte. Kui voolu 

ikka ei ole, eemaldage pistik ja ühendage uuesti pistikupessa pärast 60 

sekundit. Lülitage toide uuesti sisse. 

Signaal ei ole korralikult 
vastu võetud 

Topelt- või fantoompildid võivad ilmuda teie telerisse, kui teie asukoha 

lähedal on kõrged hooned või mäed. Kujutist saab reguleerida käsitsi: 

vaadake täpsema reguleerimise juhiseid või reguleerige välisantenni suunda. 

Kui kasutate siseruumides asuvat antenni, võib signaali vastuvõtt teatud 

olukordades olla keerulisem. Reguleerige antenni suunda optimaalse 

vastuvõtu saavutamiseks. Kui see juhtub kui te ei paranda vastuvõttu, peate 

võib- olla lülituma välisele antennile. 

Pilt puudub Kontrollige, kas teleri tagaküljel olev antenn on korralikult ühendatud. 

Vaadake teisi kanaleid, et näha, kas probleem ikka püsib. 

Kuvatakse video ilma helita Proovige heli valjemaks keerata. Kontrollige, kas teleri heli on vaigistatud 
või mitte. 

Heli on olemas, kuid video 

ei ilmu või on värvi 

muutnud 

Proovige reguleerida kontrasti ja heledust. 

Staatiline müra mõjutab 
videot ja heli kvaliteeti 

Kontrollige, kas teleri tagaküljel olev antenn on õigesti ühendatud. 

Katkised jooned ekraanil Elektriseadmed, nagu föönid või tolmuimejad jms võivad häirida teie 

telerit. Lülitage need seadmed välja. 

Kaugjuhtimispult ei tööta Veenduge, et puldiga kaasas olnud kilekott oleks eemaldatud. 

Proovige kasutada kaugjuhtimispulti telerile lähemal. Kontrollige, 

kas patareide paigutus on õige, või proovige kasutada 

kaugjuhtimispuldis uusi patareisid 
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Tehnilised andmed 

 

  

Kuvasuhe 16:9 

Tuuner DVB-T/T2/C/S/S2 

Värvisüsteem PAL/SECAM 

Helisüsteem BG/DK/I 

Sisendid 
1x RF, 1x F, 3x HDMI, 2x USB, 1x AV IN,  

taasesitusvorming 
Filma, mūzika, fotoattēls, teksts (pēc formāta) 

Bluetooth 5.1 

WiFi 802.11 a/b/g/n/ac 

Toiteallikas 
AC 100-240 V, 50/60 Hz 

Töötemperatuur -5⁰ C -> + 45⁰ C 

VESA 200 x 200 

Tehnilisi andmeid võidakse muuta ilma etteteatamiseta 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1 x LAN (RJ45), 1x CI+ 

Väljundid 1x Optiline, 1x 3.5mm Jack

 USB multimeediumi 

Resolutsioon 3840x2160 4K 

Kontrast 5000:1 
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50iPlay6200-U 

Ekraan 126 cm LED TV 

Energiatarve <100W 

Kaal 8.5 kg 

Mõõtmed (mm) 1111.3(W) x 76.7(D) x 643.3(H) 



 

 

 
- Direktiiv raadioseadme RED 2014/53/EU (HG 740/2016); 

 
- Direktiiv elektromagnetilise ühilduvuse EMC 2014/30/EU (HG 487/2016) 

 
- Euroopa direktiivi 2014/53/EL ja standardi EN 62368- 1:2014+A11:2017  ohutusnõuded seoses 

müüdavate seadmete tekitatud detsibellide tasemega. 

Toodet on hinnatud vastavalt järgmistele standarditele: 

- Töötervishoid ja tööohutus: EN 62368-1:2020/A11:2020; EN IEC 62311: 2020, EN 50665: 2017; 
 

- EMC EN 55032: 2015+A11: 2020, EN 55035: 2017+A11: 2020; EN IEC 61000-3-2: 2019+A1:  2021, 
EN 61000-3-3:2013+A1:2019; ETSI EN 301 489 -1 V2.2.3: 2019, ETSI EN 301 489-17 V3.2.4: 2020; 
 
- Raadiospekter: ETSI EN 300328 V2.2.2: 2019; ETSI EN 303 340 V1.2.1 ; ETSI EN 303 372 -2 V 1.1.1: 
2021; 

Vastavuse hindamismenetlus viidi läbi vastavalt direktiivile 2014/53/ES, dokumente säilitatakse 

aadressil S.C. Visual Fan S.A., Brasov, 61, Brazilor Street, 500313, Rumeenia, ja need 

esitatakse nõudmisel. 

 
Tootel on CE-märgis. Vastavusdeklaratsioon on saadaval aadressil www.allviewmobile.com . 
 

 

Brasov        Direktor 

EU vastavusdeklaratsioon 

nr 1691 

- 31. märtsi 2015. aasta direktiiv (EL) 2015/863, millega muudetakse Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu direktiivi Direktīvas 2011/65/ES II lisa seoses teatavate ohtlike ainete kasutamise 
piirangutega elektri- ja elektroonikaseadmetes; 

Meie, S.C. Visual Fan S.A., peakorteriga Brasov, 61, Brazilor Street, 500313, Rumeenia, 
registreeritud Trade Commerce Brasovis nr. J08/818/2002, CUI RO14724950, kui tootja, 
kinnitame ja deklareerime omal vastutusel, vastavalt artikli 2001/95/CE sätetele, mis käsitlevad 
toodete ja teenuste režiimi, mis võib olla kahjulik elule ja tervisele, et toode 50iPlay6200-U, ei 
ohusta elu, tervist ja töökaitset, ei tekita negatiivset mõju keskkonnale ja on kooskõlas: 

21.12.23       Cotuna Gheorghe 
 

http://www.allviewmobile.com/
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Saugos informacija 
Trikampio su šauktuku simbolis įspėja naudotoją apie svarbią informaciją, pateiktą su prietaisu suteiktoje 
literatūroje. 
 
Įspėjimas. Trikampio su žaibu simbolis įspėja naudotoją apie neizoliuotą pavojingą įtampą produkto korpuse, 
kuri gali būti pakankamai didelė, kad sukeltų elektros šoko riziką žmonėms. 
 
DĖMESIO! 

ELEKTROS ŠOKO RIZIKA. NEARDYTI! 
Šio produkto veikimui naudojama aukšta įtampa. Norint sumažinti elektros šoko riziką, nenuimkite korpuso dangčio, 
palikite techninės priežiūros darbus kvalifikuojat aptarnaujančiam personalui. 

Svarbios saugos priemonės 
1. Perskaitykite šias instrukcijas. 
2. Išsaugokite šias instrukcijas. 
3. Atsižvelkite į visus įspėjimus. 
4. Laikykitės instrukcijų. 
5. Nenaudokite prietaiso šalia vandens. 
6. Valykite tik sausa šluoste. 
7. Neblokuokite ventiliacijos angų. Montuokite pagal gamintojo instrukcijas. 
8. Nestatykite šalia karščio šaltinių, pavyzdžiui, radiatorių, šildytuvų grotelių, viryklių ar kitų prietaisų (įtraukiant 

stiprintuvus), kurie skleidžia šilumą. 
9. Neignoruokite poliarizuoto kištuko arba kištuko su įžeminimu saugos tikslo. Poliarizuotas kištukas turi dvi geležtes, 

iš kurių viena yra platesnė.  Kištukas su įžeminimu turi dvi geležtes ir trečią įžeminimo kontaktą. Plati geležtė ar 
trečias kontaktas yra suteikiami saugumo tikslais. Jei suteiktas kištukas netinka jūsų lizdui, pasitarkite su elektriku 
dėl netinkamo lizdo pakeitimo. 

10. Saugokite maitinimo laidą nuo mindžiojimo ar suspaudimo, ypač kištukus, elektros lizdus ir prietaisų jungtis. 
11. Naudokite tik gamintojo patvirtinus priedus. 

12. Naudokite tik gamintojo patvirtintą ar kartu su prietaisu parduodamą staliuką su ratukais, stovą ar spintelę. 
Jei naudojate staliuką su ratukais, būkite atsargūs, kai judinate staliuką su ratukais ir prietaisą, kad neapvirstų. 

13. Ištraukite prietaiso kištuką iš elektros lizdo per audras arba jei nenaudosite prietaiso ilgą laiką. 
 

Dėmesio: 
1. Siekiant sumažinti gaisro ar elektros šoko riziką, saugokite prietaisą nuo lietaus ar drėgmės. 
2. Maitinimo laido kištukas yra naudojamas kaip atjungimo prietaisas, kuris turi visuomet veikti. 
3. Įranga turi būti montuojama šalia lengvai pasiekiamo elektros lizdo. 
4. Šio produkto negalima laikyti sumontuotose balduose, pavyzdžiui, knygų lentynose ar stelažuose, nebent 

užtikrinama tinkama ventiliacija arba laikomasi gamintojo instrukcijų. 
5. Prietaisą reikėtų saugoti nuo drėgmės ir skysčių, taip pat nelaikyti šalia prietaiso objektų su skysčiais, pavyzdžiui, 

vazų. 
6. Nestatykite pavojų keliančių objektų ant prietaiso (pvz., objektų su skysčiais, uždegtų žvakių). 
7. Tvirtinimas prie sienos ar ant lubų – prietaisą galima tvirtinti prie sienos ar ant lubų tik pagal gamintojo 

rekomendacijas. 

8. Niekada nelaikykite televizoriaus, nuotolinio valdymo pulto ar baterijų šalia atviros liepsnos ar kitų karščio 
šaltinių, taip pat saugokite nuo tiesioginės saulės šviesos. Siekiant užkirsti kelią ugnies plitimui, visuomet laikykite 
žvakes ir kitus degius objektus toliau televizoriaus, nuotolinio valdymo pulto ar baterijų. 

9. Įprasto veikimo metu USB terminalas gali būti pakrautas iki 0.5 A. Šios techninės priežiūros instrukcijos yra skirtos 
tik kvalifikuotam personalui. Siekiant sumažinti elektros šoko riziką, neatlikite kitų techninės priežiūros darbų, 
išskyrus numatytus naudojimo instrukcijoje, nebent jūs turite atitinkamas kvalifikacijas. 

10. Baterijas reikia saugoti nuo per didelės šilumos, pavyzdžiui, saulės šviesos, ugnies ar panašių sąlygų.  

11.  Ši įranga yra II klasės arba dvigubai izoliuotas elektrinis prietaisas. Jis sukurtas taip, kad nereikėtų apsauginės 
įžeminančios jungties. 

12.  Maksimali aplinkos temperatūra naudojant negali viršyti 45°C. Maksimalus aukštis yra 2000 metrai. 
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Su laikymo vieta susiję įspėjimai 
Niekada nestatykite televizoriaus nestabilioje vietoje. Televizorius gali nukristi ir sukelti rimtus ar net mirtinus 
sužeidimus. 
Daugumos sužeidimų, ypač vaikų, galima išvengti imantis paprastų atsargumo priemonių, pavyzdžiui: 
1. naudoti televizoriaus gamintojo rekomenduojamas spinteles ir stovus. 
2. naudoti tik tuos baldus, kurie gali saugiai išlaikyti televizorių. 
3. užtikrinti, kad televizoriaus kraštai nebus išsikišę už jį laikančio baldo kraštų. 
4. nestatyti televizoriaus ant aukštų baldų (pavyzdžiui, pakabinamų spintelių ar knygų lentynų) be tinkamo baldo ir 
televizoriaus pritvirtinimo. 
5. nestatyti televizoriaus ant audinio ar kitos medžiagos, padėtos tarp televizoriaus ir laikančio baldo. 
6. paaiškinti vaikams apie pavojus, susijusius su lipimu ant baldų norint pasiekti televizorių ar jo valdiklius. 

Jei pasilikote ar perkeliate seną televizorių, reikėtų laikytis tų pačių, aukščiau pateiktų nurodymų. 

Pastaba: nekabinkite kampu, kad nenukristų. 

 

Televizoriaus mygtukai ir terminalo sąsaja 
 
Televizoriaus mygtukai 
Pastaba: žemiau pateikta funkcinė schema. Faktinė padėtis ir išdėstymas gali skirtis priklausomai nuo modelio. 
 
Vienas mygtukas: 
 
 
 
 
 
 
Spauskite šį mygtuką, kad įjungtumėte/išjungtumėte televizorių. 
Keli mygtukai: 

 

Nelieskite ir laikykite toliau HDMI, USB terminalus, kad nesukeltumėte elektrostatinės iškrovos ir neatjungtumėte 
šių terminalų naudojant USB įrenginius, televizorius nustos veikti arba  veiks neįprastai. 

 
 
 

 
Įjungimas/išjungimas 

Menu/OK Meniu rodymas ir pasirinkimo patvirtinimas 

CH +/- Kanalo perjungimas 

VOL +/- Garso reguliavimas 

 

Source Išorinio signalo įvesties pasirinkimas 

Išorinis AV signalo išėjimas

CI lizdas

Skaitmeninio signalo įvestis iš HDMI 
vaizdo jungties

Prijunkite anteną / kabelinės televizijos 
įvestį (75/VHF/UHF)

USB įvestis

Optinė išvestis

Prisijunkite prie interneto

Ausinių išvestis

 
 
 
 
 
 
 
 
Terminalo sąsaja 
Pastaba: žemiau pateiktos įvairios terminalo sąsajos, faktinė padėtis ir išdėstymas gali skirtis priklausomai nuo 
modelio. 
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Išorinio prietaiso prijungimo schema 

 

Televizoriaus montavimas ir prijungimas 
 
Paruoškite savo televizorių 
Pastatykite televizorių ant tvirto paviršiaus, kuris galėtų išlaikyti prietaiso svorį.  
Siekiant išvengti pavojaus, nestatykite televizoriaus šalia vandens ar karščio 
šaltinių (pavyzdžiui, šviestuvo, žvakės, šildytuvo) ir neuždenkite ventiliacijos 
angų televizoriaus gale.  
 
Prijunkite anteną ir maitinimo laidą 
1. Įkiškite antenos kabelį į antenos lizdą televizoriaus gale. 
2. Įkiškite televizoriaus kištuką į elektros lizdą (AC 100-240V~50/60Hz). 
 
Įjunkite televizorių 
Prijunkite maitinimo laidą, eikite į parengties režimą (raudona lemputė), 
spauskite televizoriaus ar nuotolinio valdymo pulto  įjungimo mygtuką ir įjunkite 
televizorių. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Pastaba: jei modelis turi CI kortelės lizdą viršuje, CI kortelės lizdo silikoninį dangtelį rasite priedų maišelyje (jei modelis 
be CI kortelės lizdo, tokio silikoninio dangtelio nėra), uždėkite silikoninį dangtelį ant lizdo, kai CI kortelė nenaudojama. 

 
 
 
 
 
 
 

 
Pastaba: paveiksliukas pateiktas tik iliustraciniais tikslais. 
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Nuotolinio valdymo pultas 

1 POWER: įjungia/išjungia televizorių. 
2 Jokio poveikio.  
3 MUTE: išjungti/įjungti televizoriaus garsą. 
4 0-9: „0-9“ skaičiai naudojami įjungti atitinkamą kanalą. 
5 FREE: prisijungimas prie „FREE“. 
6 Deezer: prisijungimas prie „DEEZER“. 
7 ĮVESTYS: rodyti/pasirinkti signalo šaltinius. 
8 VOL +/-: padidinti/sumažinti garsą. 
9 CH+/-: perjungti kanalą. 
10 INFO: rodo pasirinkto kanalo informaciją, dabartinį laiką ir kanalo pavadinimą. 
11 BROWSER: įjungti naršyklę. 
12 MEDIA: prisijungti prie medijų. 
13 NAVIGATION BUTTONS: AUKŠTYN/Į KAIRĘ/Į DEŠINĘ/ŽEMYN žymeklis. 
14 BACK: grįžti atgal į meniu. 
15 EXIT: išeiti iš OSD meniu. 
16 HOME: rodyti pagrindinį ekraną. 
17 NETFLIX: prisijungti prie „NETFLIX“ ir žiūrėti televizijos laidas bei filmus 
internete (būtinas interneto ryšys). 
18 YouTube: prisijungti prie „YouTube“ (būtinas interneto ryšys). 
19 PRIME VIDEO: prisijungti prie „Prime Video“ (būtinas interneto ryšys). 
20 PLEX: prisijunti prie „PLEX“. 
21   SPALVOTI MYGTUKAI: turi susijusias funkcijas pagal EPG. 
22 SUBT: įjungti/išjungti subtitrus. 
23 EPG: EPG meniu. 
24 MEDIJŲ VALDYMAS: paleisti/sustabdyti. 
25 CH.LIST: kanalų sąrašas. 
26 TXT: įjungti teletekstą ir paleisti programą. 
27 Programos pritaikymas: programos pritaikymas (palaikyti nuspaudus, kai 
įjungtas pagrindinis puslapis). 
28 MENIU: rodyti OSD (ekrane). 



 
 

Gedimų šalinimas 
Problema  Sprendimas 

Neįsijungia Patikrinkite, ar televizoriaus AC kabelis yra įkištas. Jei televizorius neįsijungia, 
ištraukite kištuką ir įkiškite į elektros lizdą po 60 sekundžių. Įjunkite iš naujo. 

Signalas negaunamas 
tinkamai 

Televizorius gali rodyti dvigubą ar neaiškų vaizdą, jei šalia jūsų yra aukštų 
pastatų ar kalnų. Galite sureguliuoti vaizdą rankiniu būdu: remkitės nonijaus 
skalės instrukcijomis arba sureguliuokite išorinės antenos kryptį. 
Jei naudojate vidaus anteną, gali būti sunku gauti signalą tam tikromis 
aplinkybėmis. Nustatykite antenos kryptį optimaliam priėmimui. Jei signalas 
nepagerėja, reikėtų naudoti išorinę anteną. 

Nėra vaizdo Patikrinkite, ar antena tinkamai prijungta prie televizoriaus. 
Patikrinkite kitus kanalus ir pažiūrėkite, ar problema išlieka. 

Vaizdas be garso Pabandykite pagarsinti. 
Patikrinkite, ar televizoriaus garsas nėra išjungtas. 

Garsas yra, bet vaizdas 
neatsiranda arba yra 
nespalvotas 

Pabandykite sureguliuoti kontrastą ir ryškumą. 

Statinis triukšmas gadina 
vaizdo ir garso kokybę 

Patikrinkite, ar antena tinkamai prijungta prie televizoriaus. 

Ekrane matosi linijos Elektriniai prietaisai, pavyzdžiui, plaukų džiovintuvai, siurbliai ir pan., su kelia 
televizoriaus trikdžius. Išjunkite tokius prietaisus.   

Neveikia nuotolinio valdymo 
pultas 

Įsitikinkite, kad nuimtas plastikinis maišelis, į kurį pultas buvo supakuotas. 
Pabandykite naudoti pultą mažesniu atstumu nuo televizoriaus. Patikrinkite, ar 
baterijos įdėtos teisingai arba pakeiskite nuotolinio valdymo pulto baterijas. 
Televizorius pereis į parengties režimą, jei negaus signalo per kelias minutes. 

Nėra vaizdo (kompiuterio 
režimas) 

Patikrinkite, ar kabelis prijungtas prie jungties tinkamai, ar nėra kaip nors 
sulenktas. 

Mirksi vertikali linija 
(kompiuterio režimas) 

Įjunkite pagrindinį meniu ir sureguliuokite vertikalų išdėstymą, kad vertikali linija 
išnyktų. 

Horizontalus trūkinėjimas 
(kompiuterio režimas) 

Sureguliuokite horizontalų ekrano išdėstymą, kad horizontalios linijos išnyktų. 

Ekranas per šviesus arba per 
tamsus (kompiuterio režimas) 

Sureguliuokite ryškumą ar kontrastą pagrindiniame meniu 

Kompiuteris nereaguoja Patikrinkite, ar kompiuterio ekrano rezoliucija yra nustatyta, kad atitiktų 
televizoriaus rezoliuciją. 

Atsiranda linijos, kai prietaisas 
prijungtas prie RCA jungties 

Įsitikinkite, kad naudojate kokybišką kabelį. 

Problemos neišnyksta Ištraukite kištuką iš elektros lizdo ir palaukite 30 sekundžių, tuomet įkiškite į 
elektros lizdą. Jei problema neišnyksta, nebandykite taisyti televizoriaus patys. 
Susisiekite su aptarnavimo centru. 

Specifikacijos  
 

Specifikacijos gali būti keičiamos be įspėjimo 

Pastaba: nepalikite televizoriaus, rodančio statišką vaizdą, sustabdytą vaizdo įrašą, meniu ekraną ir pan. 
ilgą laiką, nes galite sugadinti ekraną ir išdeginti vaizdą ekrane. 
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50iPlay6200-U 

Ekranas 126 cm LED TV 

Rezoliucija 3840x2160 UHD 

Kontrastas 5000:1 

Vaizdo kraštinių santykis 16:9 

Nustatymo įtaisas DVB-T/T2/C/S/S2 

Spalvų sistema PAL/SECAM 

Garso sistema BG/DK/I 

Įvestys 1x RF, 1x F, 3x HDMI, 2x USB, 1x AV IN, 1 x LAN (RJ45), 1x CI+ 

Išvesties prievadai 1x optinis, 1x 3.5 mm Jack 

USB multimedijos atkūrimo formatas Filmas, muzika, nuotrauka, tekstas (pagal formatą) 

Bluetooth V5.1 

Bevielis interneto ryšys 802.11 a/b/g/n/ac 

Maitinimo šaltinis AC 100-240 V, 50/60 Hz 

Energijos suvartojimas <90W 

Darbinė temperatūra -5⁰ C -> + 45⁰ C 

VESA 200 x 200 

Matmenys (mm) 1111.3(W) x 76.7(D) x 643.3(H) 

Svoris 8.5 kg 



 
 

 

- 2015 m. kovo 31 d. direktyvą (ES) 2015/863, kuri pakeičia Europos Parlamento ir Tarybos 
direktyvos 2011/65/ES II priedą dėl tam tikrų pavojingų medžiagų naudojimo elektros ir 
elektroninėje įrangoje apribojimus; 

- direktyvą dėl radijo įrangos RED 2014/53/EU (HG 740/2016); 

- direktyvą dėl elektromagnetinio suderinamumo EMC 2014/30/EU (HG 487/2016) 

-      saugos rekomendacijas, pateiktas Europos direktyvoje EN 62368- 1:2014+A11:2017 
standartuose, dėl parduodamų prietaisų skleidžiamų decibelų lygio. 

Produktas buvo įvertintas pagal šiuos standartus: 

- Sveikata ir sauga: EN 62368-1:2020/A11:2020; EN IEC 62311: 2020, EN 50665: 2017; 

 - EMC EN 55032: 2015+A11: 2020, EN 55035: 2017+A11: 2020; EN IEC 61000-3-2: 2019+A1: 
2021, EN 61000-3-3:2013+A1:2019; ETSI EN 301 489 -1 V2.2.3: 2019, ETSI EN 301 489-17 
V3.2.4: 2020; 

- Radijo spektras: ETSI EN 300328 V2.2.2: 2019; ETSI EN 303 340 V1.2.1 ; ETSI EN 303 372 -2 
V 1.1.1: 2021; 

Atitikties įvertinimo procedūra buvo atlikta pagal direktyvą 2014/53/ES, dokumentai saugomi „S.C. 
Visual Fan“ S.A., Brašovas, 61, Brazilor gatvė, 500313, Rumunija, ir gali būti pateikti paprašius. 

Produktas pažymėtas „CE“ ženklu. Atitikties deklaracija pateikta www.allviewmobile.com. 

EU atitikties deklaracija 
Nr. 1691 

 Mes, „S.C. Visual Fan“ S.A., įsikūrę adresu Brašovas, 61, Brazilor gatvė, 500313, Rumunija, 
įmonė registruota Brašovo prekybos rūmuose numeriu J08/818/2002, CUI RO14724950, kaip 
gamintojas, užtikriname, garantuojame ir prisiimdami atsakomybę pareiškiame, remiantis 
2001/95/CE straipsnio nuostatomis dėl produktų ir paslaugų pobūdžio, kuris gali būtų pavojingas 
gyvybei ir sveikatai, kad produktas 50iPlay6200-U iš „ALLVIEW“, nepažeidžia gyvybės, sveikatos 
ir darbo apsaugos, taip pat nekenkia aplinkai pagal:  

              
          Brasov                                                                           Direktorius 
 
         21.12.23          Cotuna Gheorghe 

http://www.allviewmobile.com/
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Drošības informācija 
 Izsaukuma zīme vienādmalu trijstūrī ir paredzēta tam, lai brīdinātu lietotāju par svarīgu darbības norādījumu, 
kas sniegts ierīcei pievienotajā instrukcijā.  

Brīdinājums. Zibens ar bultas uzgaļa simbolu vienādmalu trīsstūrī ir paredzēts tam, lai brīdinātu lietotāju par 
neizolētu bīstamu spriegumu produkta korpusā, kas var būt pietiekami liels, lai lietotājam radītu elektrošoka risku. 

 
UZMANĪBU! 
ELEKTRISKĀS STRĀVAS TRIECIENA GŪŠANAS RISKS. NEATVĒRT! 
Šī produkta darbībā tiek izmantots augsts spriegums. Lai samazinātu elektriskās strāvas trieciena gūšanas risku, nenoņemiet 
korpusa pārsegu un uzticiet televizora apkopi kvalificētam apkopes personālam. 
 

Svarīgi drošības pasākumi 
1. Izlasiet šīs instrukcijas. 
2. Saglabājiet šīs instrukcijas. 
3. Ņemiet vērā visus brīdinājumus. 
4. Ievērojiet norādījumus. 
5. Nelietojiet ierīci ūdens tuvumā. 
6. Tīriet tikai ar sausu drānu. 
7. Neaizsedziet ventilācijas atveres. Uzstādiet saskaņā ar ražotāja norādījumiem. 
8. Neuzstādiet tuvu siltuma avotiem, piemēram, radiatoriem, siltuma reģistriem, plītīm vai citām ierīcēm (tostarp 

pastiprinātājiem), kas ražo siltumu. 
9. Neignorējiet polarizētās vai iezemētās kontaktdakšas drošības noteikumus. Polarizētai kontaktdakšai ir divi 

stienīši, no kuriem viens ir platāks par otru. Zemējuma tipa kontaktdakšai ir divi stienīši un trešais zemējuma 
stienītis. Jūsu drošībai ir paredzēts platais stienītis vai trešais stienītis. Ja komplektā iekļauto kontaktdakšu nevar 
iespraust jūsu kontaktligzdā, konsultējieties ar elektriķi, lai nomainītu novecojušo kontaktligzdu. 

10. Uzmanieties, lai neuzkāptu strāvas vadam un tas netiktu saspiests, jo īpaši pie kontaktdakšas, kontaktligzdas un 
vietā, kur tas iziet no ierīces. 

11. Izmantojiet tikai ražotāja norādītos piederumus/aksesuārus. 

12. Izmantojiet kopā tikai ar tādiem ratiņiem, statīvu, trijkāji, kronšteinu vai galdu, ko norādījis ražotājs vai ko pārdod kopā ar 
ierīci. Kad lietojat ratiņus, ievērojiet piesardzību, lai brīdī, kad pārvietojat ratiņus kopā ar ierīci, tie neapgāztos un neradītu traumas. 

13. Atvienojiet ierīci no strāvas padeves, ja ir zibens negaiss vai plānojat ilgstoši nelietot ierīci. 

 
Uzmanību: 
1. Lai samazinātu ugunsgrēka vai elektriskās strāvas trieciena risku, nepakļaujiet ierīci lietus vai mitruma iedarbībai. 
2. Strāvas padeves kontaktdakšu izmanto kā atvienošanas ierīci, un tai vienmēr jābūt darba kārtībā. 
3. Kontaktligzdai jābūt uzstādītai netālu no iekārtas un tai jābūt viegli pieejamai. 
4. Šo produktu nekad nedrīkst ievietot iebūvētā objektā, piemēram, grāmatu skapī vai plauktā, ja vien nav 

nodrošināta atbilstoša ventilācija un ievēroti ražotāja norādījumi. 
5. Ierīci nedrīkst pakļaut pilēšanai vai šļakatām, un uz tās nedrīkst novietot ar šķidrumu pildītus priekšmetus, 

piemēram, vāzes. 
6. Nenovietojiet uz ierīces nekādus bīstamību radošus avotus (piemēram, ar šķidrumu pildītus priekšmetus, 

aizdegtas sveces). 
7. Piestiprināšana pie sienas vai griestiem – ierīce jāmontē pie sienas vai griestiem tikai tā, kā to ieteicis ražotājs. 

8. Nekad nenovietojiet televizoru, tālvadības pulti vai baterijas atklātas liesmas vai citu siltuma avotu, tostarp 
tiešas saules gaismas, tuvumā. Lai novērstu uguns izplatīšanos, vienmēr turiet sveces un citas liesmas tālāk no 
televizora, tālvadības pults un baterijām. 

9. Normālas darbības apstākļos USB terminālī jābūt 0,5 A. Šīs apkopes instrukcijas ir paredzētas tikai kvalificētam 
personālam. Lai samazinātu elektriskās strāvas trieciena risku, veiciet tikai tos apkopes darbus, kas norādīti 
lietošanas instrukcijā, ja vien neesat kvalificēts darīt arī cita veida darbus. 

10. Baterijas nedrīkst pakļaut pārmērīgam karstumam, piemēram, saules stariem, ugunij vai līdzīgiem apstākļiem.  

11.  Šī iekārta ir II klases jeb dubultizolēta elektroierīce. Tā ir izstrādāta tā, ka tai nav nepieciešams drošības savienojums 
ar elektrisko zemējumu. 

12.  Maksimālā televizora lietošanas vides temperatūra ir 45°C. Maksimālais augstums - 2000 m. 

 
Brīdinājums par televizora novietošanu 
Nekad nenovietojiet televizoru nestabilā vietā. Televizors var nokrist un radīt nopietnus miesas bojājumus vai pat nāvi. 
Lai izvairītos no daudziem apdraudējumiem, īpaši bērnu drošībai, veiciet vienkāršus piesardzības pasākumus, 
piemēram: 
1. Uzstādiet televizoru tā ražotāja ieteiktā skapī vai statīvā. 
2. Uzstādiet to tikai uz tādām mēbelēm, kas droši spēj izturēt televizora svaru. 
3. Uzmaniet, lai televizors nekarātos pāri balsta mēbeles malai. 
4. Nenovietojiet televizoru uz augstām mēbelēm (piemēram, skapjiem vai grāmatplauktiem), ja mēbeles un televizors 
nav piestiprinātas pie piemērota atbalsta. 
5. Nenovietojiet televizoru uz auduma vai citiem materiāliem, kas atrodas uz atbalsta mēbeles, 
6. Izglītojiet bērnus par apdraudējumu, kas rodas, kad kāp uz mēbelēm, lai sasniegtu televizoru vai tā vadības ierīces. 
Ja saglabājat un pārvietojat jau īpašumā esošu televizoru, jāievēro tie paši iepriekš minētie apsvērumi. 
 
Piezīme: Lai nodrošinātu, ka televizors nenokritīs, nekariet to leņķī. 
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TV pogas un termināļa saskarne 
 
TV pogas 
Piezīme: Zemāk ir sniegta tikai funkcionāla shēma. Dažādiem modeļiem faktiskā pogu pozīcija un izvietojums var būt 
atšķirīgs. 
 
Viena poga: 
 
 
 
 
 
Nospiediet šo pogu, lai ieslēgtu/izslēgtu televizoru. 
 
Vairākas pogas: 

 

 
 

Ārējās ierīces pievienošanas shēma

 

 

 
Ieslēgšana/ izslēgšana 

Source Ārējā signāla ievades iespēja 

Menu/OK Skatiet galveno izvēlni un apstipriniet izvēlnes vienuma izvēli 

CH +/- Izvēlieties kanālu 

VOL +/- Pielāgojiet skaļuma līmeni 

DVD Televizora pierīces 

HDMI avota pieslēgšana 

USB pievienošana 

Televizora pievienošana 

RJ45 pieslēgšana 

AV avota pieslēgšana 

AV avota pieslēgšana 

AV avota izvade 

 
Nepieskarieties HDMI, USB pieslēgvietām un neatrodieties to tuvumā un neļaujiet elektrostatiskajai izlādei traucēt šos termināļus USB darbības režīmā, jo
 pretējā gadījumā televizors pārtrauks darboties vai radīsies tā darbības traucējumi. 

 

Skaitmeninio signalo įvestis iš HDMI 
vaizdo jungties

Austiņu izeja

Izveidojiet savienojumu ar internetu

Austiņu izeja

USB ieeja

CI slots

 
 
 
 
 
 
 
 
Termināļa saskarne 
Piezīme: Tālāk ir norādītas dažādas termināļa saskarnes, bet faktiskā to atrašanās vieta, izvietojums un skaits 
dažādiem modeļiem var atšķirties. 

Ārējā AV signāla izeja

Pievienojiet antenu/kabeļtelevīzijas 
ieeju (75/VHF/UHF)
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Televizora uzstādīšana un pievienošana 
 

Televizora ieslēgšana 
Pievienojiet strāvas padevi un televizors ieslēgsies gaidstāves režīmā (sarkanā gaisma). Tad nospiediet televizora 
ieslēgšanas/izslēgšanas pogu vai tālvadības pults ieslēgšanas/izslēgšanas pogu, lai ieslēgtu televizoru. 
 
Piezīme: ja modeļa augšpusē ir CI kartes ligzda, tad silikona spraudnis CI kartes ligzdai ir atrodams piederumu somā 
(modeļiem bez CI kartes ligzdas šāda silikona spraudņa nav), tāpēc, lūdzu, ievietojiet silikona spraudni ligzdā, kad CI 
karte netiek lietota.  

 
 
 
 
 
 

Tālvadības pults 

1.Ieslēgšana/izslēgšana (POWER): Ieslēdziet televizoru vai pārslēdziet to gaidstāves 
režīmā. 
2.Nav funkcijas.  
3.Izslēgt skaņu (MUTE): Izslēdziet vai ieslēdziet televizora skaņu. 
4. 0-9: Ciparu pogas “0-9” tiek izmantotas tam, lai tieši ievadītu kanāla numuru. 
5.FREE: Savienojas ar FREE. 
6.Deezer: Savienojas ar DEEZER. 
7.Avoti (INPUTS): Parādīt/izvēlēties signāla avota opcijas. 
8.Skaļums +/- (VOL +/-): Nospiediet, lai palielinātu/samazinātu skaņas līmeni. 
9.Kanāli +/- (CH+/-): Nospiediet, lai pārslēgtu kanālus. 
10. Informācija (INFO): Parāda informāciju par pašreiz skatīto kanālu, piemēram, pašreizējo laiku 
un kanāla nosaukumu. 
11. Pārlūks (BROWSER): Savienojas ar pārlūku. 
12. Līdzekļi (MEDIA): Savienojas ar līdzekļiem. 
13. Navigācija ar pogām: Kursors UZ AUGŠU/PA KREISI/PA LABI/UZ LEJU. 
14. Atpakaļ (BACK): Nospiediet, lai pārvietotos atpakaļ pa izvēlnēm. 
15. Iziet (EXIT): Iziet no OSD izvēlnes. 
16. Sākuma ekrāns (HOME): Parāda sākumu. 
17. NETFLIX: Savieno ar NETFLIX, lai jūs varētu skatīties tiešsaistes TV pārraides un filmas 
(nepieciešams interneta savienojums). 
18. YouTube: Izveido savienojumu ar YouTube (nepieciešams interneta savienojums). 
19. PRIME VIDEO: Savieno ar Prime video (nepieciešams interneta savienojums). 
20. PLEX: Savieno ar PLEX. 
21. Krāsu pogas: Zem EPG ir saistītas funkcijas. 
22. Subtitri (SUBT): Aktivizēt/deaktivizēt subtitru attēlošanu. 
23. Elektroniskais programmu ceļvedis (EPG): EPG izvēlne. 
24. Avota kontrole: Atskaņot/pauzēt. 
25. Kanālu saraksts (CH.LIST): Kanālu saraksts. 
26. Teleksts (TXT): Nospiediet, lai programmas atskaņošanas laikā atvērtu teletekstu. 
27. Lietotņu pielāgošana: lietotņu pielāgošana (ilgi nospiediet sākumlapā). 
28. Izvēlne (MENU): Parāda OSD (ekrānekspozīciju). 

Televizora uzstādīšana 
Novietojiet televizoru uz stabilas pamatnes, kas izturēs ierīces svaru.  
Lai izvairītos no apdraudējuma, lūdzu, nenovietojiet televizoru ūdens vai sildierīces 
(piemēram, gaismas, sveces, sildīšanas iekārtas) tuvumā un neaizsedziet ventilācijas 
atveres televizora aizmugurē. 
 
Antenas un strāvas padeves pievienošana 
1. Pievienojiet antenas vadu antenas pieslēgvietā televizora aizmugurē. 
2. Pievienojiet televizora strāvas padeves vadu (AC 100-240V~50/60Hz).

 
 
  
 
 

Piezīme: Attēls ir paredzēts tikai atsauces nolūkiem. 



 
 

 
Traucējums Risinājums 

Neieslēdzas Pārbaudiet, vai televizora maiņstrāvas vada kontaktdakša ir iesprausta 
kontaktligzdā. Ja tas tomēr neieslēdzas, lūdzu, atvienojiet kontaktdakšu un 
pēc 60 sekundēm atkal iespraudiet kontaktligzdā. Tad mēģiniet atkal ieslēgt 
televizoru. 

Nepareizi uztver signālu Ja jūsu atrašanās vietas tuvumā atrodas augstas ēkas vai kalni, televizorā var 
parādīties dubulti vai miglaini attēli. Attēlu var pielāgot manuāli: skatiet nonija 
regulēšanas instrukciju vai regulējiet ārējās antenas virzienu. 
Ja izmantojat iekštelpu antenu, noteiktos apstākļos signāla uztveršana var būt 
apgrūtināta. Regulējiet antenas virzienu tā, lai uztveršana būtu optimālāka. Ja 
tas neuzlabo uztveršanu, iespējams, būs jāpārslēdzas uz ārējo antenu. 

Nav attēla Pārbaudiet, vai antena televizora aizmugurē ir pievienota pareizi. 
Skatiet citus kanālus, lai redzētu, vai problēma joprojām pastāv. 

Parādās video bez skaņas Mēģiniet palielināt skaļuma līmeni. 
Pārbaudiet, vai televizora skaņa nav izslēgta. 

Ir dzirdama skaņa, bet attēls 
neparādās vai ir mainījusies 
tā krāsa 

Mēģiniet regulēt kontrastu un spilgtumu. 

Statiskais troksnis ietekmē 
video un audio kvalitāti 

Pārbaudiet, vai antena televizora aizmugurē ir pievienota pareizi. 

Ekrānā parādās pārtrauktas 
līnijas 

Elektriskās ierīces, piemēram, matu žāvētāji vai putekļsūcēji var traucēt jūsu 
televizora darbību. Izslēdziet šīs ierīces. 

Tālvadības pults nedarbojas Pārliecinieties, ka tālvadības pults ir izņemta no komplektācijā iekļautā 
plastmasas maisiņa. 
Mēģiniet izmantot tālvadības pulti mazākā attālumā no televizora. Pārbaudiet, 
vai baterijas ir pareizi ievietotas, vai mēģiniet ievietot tālvadības pultī jaunas 
baterijas. 
Ja televizors dažu minūšu laikā nesaņems nekādu atbildi, tas pāries 
gaidstāves režīmā. 

Nav video (datora režīms) Lūdzu, pārbaudiet, vai vads ir pareizi pievienots pieslēgvietai un vai tas nav 
saliekts. 

Mirgo vertikāla līnija (datora 
režīms) 

Atveriet galveno izvēlni un pielāgojiet vertikālo izvietojumu, lai novērstu 
vertikālo līniju parādīšanos. 

Horizontālas līnijas (datora 
režīms) 

Regulējiet ekrāna horizontālo novietojumu, lai notīrītu visas horizontālās 
līnijas. 

Ekrāns ir pārāk gaišs vai 
tumšs (datora režīms) 

Galvenajā izvēlnē noregulējiet spilgtumu vai kontrastu. 

Nav atbildes no datora Pārbaudiet, vai datora displeja izšķirtspēja ir iestatīta uz ar televizoru saderīgu 
izšķirtspēju. 

Kad ierīce ir pievienota RCA 
pieslēgvietai, parādās līnijas 

Pārliecinieties, ka izmantojat labas kvalitātes vadu. 

Problēmas neizdodas 
atrisināt 

Izvelciet strāvas vadu kontaktdakšu un pagaidiet 30 sekundes, pēc tam atkal 
iespraudiet to kontaktligzdā. 
Ja problēmas joprojām pastāv, nemēģiniet patstāvīgi labot televizoru. Lūdzu, 
sazinieties ar servisa centru. 

 
Piezīme. Ilgstoši neatstājiet televizorā statisku attēlu neatkarīgi no tā, vai tas ir no pauzēta video, 
izvēlnes ekrāna utt., jo šādi rīkojoties, tiks sabojāts displejs un var iespiesties attēls. 
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Specifikācijas 
 

  

 

Izšķirtspēja 3840x2160 UHD 

Ievades pieslēgvietas 
1x RF, 1x F, 3x HDMI, 2x USB, 1x AV IN, 1 x LAN 

atskaņošanas formāts 
Filma, mūzika, fotoattēls, teksts (pēc formāta) 

Specifikācijas var tikt mainītas bez iepriekšēja brīdinājuma 

 

  

(RJ45), 1x CI+ 

Izvades pieslēgvietas 1x optiska, 1x3.5mm Jack  

USB multivides 

Kontrasts 5000:1 

Attēla samērs 16:9 

Tūners DVB-T/T2/C/S/S2 

Krāsu sistēma PAL/SECAM 

Skaņas sistēma BG/DK/I 
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50iPlay6200-U 

Ierīces displejs 126 cm LED TV 

Bluetooth 5.1 

Barošanas avots AC 100-240 V, 50/60 Hz  

WiFi       802.11 a/b/g/n/ac 

Elektrības patēriņš <100W 

Darbības temperatūra -5⁰ C -> + 45⁰ C  

VESA 200 x 200 

Izmērs (mm) 1111.3(W) x 76.7(D) x 643.3(H) 

Svars 8.5 kg 



 
 

 

- Eiropas Komisijas 2015. gada 31. marta Deleģēto direktīvu 2015/863/ES ar ko Eiropas 
Parlamenta un Padomes Direktīvas 2011/65/ES II pielikumu groza attiecībā uz ierobežota 
izmantojuma vielu sarakstu;  

- Radioiekārtu direktīvu RED 2014/53/ES;  

- Elektromagnētiskās saderības direktīvu EMC 2014/30/ES; 

- Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2014/53/ES un EN 62368-1:2014+A11:2017 
standartu drošības prasībām attiecībā uz pārdoto ierīču emitēto decibelu līmeni. 

Produkts ir novērtēts saskaņā ar šādiem standartiem: 

- Veselība un drošība: EN 62368-1:2014+A11:2017 

 ; EN IEC 62311: 2020; EN 50665: 2017; 

- EMC EN 55032: 2015+A11: 2020, EN 55035: 2017+A11: 2020; EN IEC 61000-3-2: 2019+A1: 
2021, EN 61000-3-3:2013/A2:2021; ETSI EN 301 489-1 V2.2.3: 2019, ETSI EN 301 489-17 
V3.2.4: 2020 

- Radio spektrs: ETSI EN 300328 V2.2.2: 2019; ETSI EN 303 340 V1.1.2: 2016; ETSI EN 303 372-
2 V 1.2.1: 2021 

Atbilstības novērtēšanas procedūra veikta saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 
2014/53/ES, dokumentācija tiek glabāta S.C. Visual Fan S.A., Brasovā, 61, Brazilor Street, 
500313, Rumānijā un tiks uzrādīta pēc pieprasījuma. 

Uz produkta ir CE marķējums. Atbilstības deklarācija ir pieejama vietnē: www.allviewmobile.com. 

 

            Brasov   Direktore 
 

EU ATBILSTĪBAS DEKLARĀCIJA 
Nr. 1691 

 Mēs, S.C. Visual Fan S.A., uzņēmums, kura galvenais birojs atrodas Brasovā, 61, Brazilor 
Street, 500313, Rumānijā, un kurš reģistrēts Brasovas Komercreģistrā ar Nr. J08/818/2002, CUI 
RO14724950, kā ražotājs apliecinām, garantējam un deklarējam uz mūsu pašu atbildību, saskaņā 
2001/95/CE panta noteikumiem par preču un pakalpojumu darbības režīmu, kas var būt kaitīgs 
dzīvībai un veselībai, ka produkts 50iPlay6200-U no ALLVIEW neapdraud dzīvību, veselību un 
darba aizsardzību, nerada negatīvu ietekmi uz vidi un ir saskaņā ar:  

21.12.23         Cotuna Gheorghe 

http://www.allviewmobile.com/

